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Der Hochschulrat hat am 15.06.2020 die Studiengangspezifischen Bestimmungen für den du-
alen Bachelor-Studiengang International Management gemäß § 116 Absatz 3 in Verbindung 
mit § 108 Absätze 2 bis 4 des Hamburgischen Hochschulgesetzes vom 18.07.2001 (HmbGVBl 
S.171), zuletzt geändert am 29.05.2018 (HmbGVBl. S.200) beschlossen, welche durch die 
Behörde für Wissenschaft, Forschung und Gleichstellung der Freien und Hansestadt Hamburg 
am 06.05.2020 genehmigt wurden. Die Bestimmungen wurden vom Hochschulrat zuletzt am 
18.09.2024 durch nachstehende Fassung geändert. 
 
The University Council adopted on 15.06.2020 for the dual bachelor’s study programme in International 
Management pursuant to Sec.116 (3) in conjunction with Sec. 108 (2) to (4) HmbHG [“Hamburgisches 
Hochschulgesetz”: Hamburg’s Law governing Third-Level Institutions] dated 18 July 2001 (HmbGVBI 
[“Hamburgisches Gesetz- und Verordnungsblatt”: Hamburg’s Law and Ordinance Gazette] p. 171), last 
amended on 28 May 2018 (HmbGVBl. p. 200) in the version below, which is approved by the Behörde 
für Wissenschaft, Forschung und Gleichstellung der Freien und Hansestadt Hamburg (Hamburg author-
ities for science, research and equality) on 06.05.2020. The regulations were last changed by the Uni-
versity Council on 18 September 2024 for the version below. 
 
Maßgeblich ist die deutsche Fassung dieser Studienordnung. 
The German version of these provisions shall prevail. 
 
Aus Gründen der Lesbarkeit ist in dieser Satzung nur die männliche Sprachform gewählt wor-
den. Alle personenbezogenen Aussagen gelten jedoch stets für Frauen und Männer gleicher-
maßen. 

Inhalt / Content 
PRÄAMBEL / PREAMBLE 2 
§ 1 STUDIENZIEL / COURSE OBJECTIVE 2 
§ 2 AKADEMISCHER GRAD / ACADEMIC TITLE 2 
§ 3 GLIEDERUNG DES STUDIENGANGS / STRUCTURE OF THE STUDY PROGRAMME 3 
§ 4 STUDIEN- UND PRÜFUNGSAUFBAU / COURSE AND EXAM STRUCTURE 4 
§ 5 STUDIEN- UND PRÜFUNGSPLAN / COURSE AND EXAM SCHEDULE 6 
§ 6 ÜBERGANGSREGELUNG / TRANSITIONAL PROVISIONS 7 
§ 7 INKRAFTTRETEN / ENTRY INTO FORCE 7 



Studiengangsspezifische Bestimmungen BSc International Management 
Course-specific Provisions BSc International Management 

2 
 
 

 

PRÄAMBEL / 
PREAMBLE 

Diese Studiengangspezifischen Bestimmungen für den dualen Bachelor-Studiengang Interna-
tional Management ergänzen die Allgemeine Studien- und Prüfungsordnung für alle Bachelor-
Studiengänge vom 21.09.2012 in der jeweils geltenden Fassung. 

These course-specific provisions for the dual study programme in International Management supple-
ments the general course and exam regulations for all bachelor’s study programmes dated 21 Septem-
ber 2012 as amended. 

§ 1 
STUDIENZIEL / 

COURSE Allgenationnaget
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§ 3 
GLIEDERUNG DES STUDIENGANGS / 

STRUCTURE OF THE STUDY PROGRAMME 

(1) Der duale Bachelor-Studiengang International Management umfasst insgesamt 180 Cre-
dits (Cr).  
Davon entfallen 168 Credits auf 

 Kernmodule, 
 Wahlmodule 
 WahlmoduleSpezialisierungsmodule 

 
Auf die Bachelor-Arbeit einschließlich Kolloquium entfallen 12 Credits. 

The bachelor’s study programme International Management comprises 180 credits (Cr) in total. 
The course breaks down into  

 core modules 
 electives 
 electivesspecialisation modules 

 
which account for a total of 168 credits 

as well as the bachelor’s thesis including a colloquium, which together account for 12 credits. 

(2) Der Wahlpflichtbereich besteht aus den folgenden Modulen:  

The electives comprise the following modules:  

a. In den drei Electives haben die Studierenden die Möglichkeit, aus verschiedenen be-
triebswirtschaftlichen Angeboten nach persönlichem Interesse verschiedene Themen 
zu vertiefen. Jedes Elective hat einen Umfang von 6 Credits 

In three elective modules, students choose from various offerings and study different topics in 
depth, based on their personal interest. 6 credits are allocated to each Elective Module. 

b. Im Module General Electives/Study Trip können 6 Credits erworben werden. Das An-
gebot setzt sich insbesondere aus Veranstaltungen zusammen, die überfachlich aus-
gerichtet sind und so insbesondere der Allgemeinbildung, dem Ausbau der Fremdspra-
chenkompetenz, der Persönlichkeitsentwicklung und der Entwicklung von Sozialkom-
petenz dienen. Die Studierenden können hier unabhängig von ihrem jeweiligen Fach-
semester, entsprechend ihren Kenntnissen, Neigungen und Fähigkeiten individuell 
Veranstaltungen zusammenzustellen. In den Bereich kann auch eine Exkursion einge-
bracht werden. In der Studienexkursion können die Studierenden zwischen verschie-
denen inhaltlichen Ausrichtungen und Veranstaltungsorten wählen.  

The module General Electives/Study Trip carry a total of 6 credits. The offering comprises in 
particular courses that are interdisciplinary in nature and thus serve specially to provide general 
knowledge, to improve foreign language skills and to aid personal and soft skills development. 
Irrespectively of their semester, students chose their classes based on their knowledge, inter-
ests and skills. A Study Trip can also be included in this module. In the Study Trip students 
choose between different content and locations.  

c. Im Minor haben die Studierenden die Möglichkeit, sich in einem Fachgebiet zu vertiefen. Der 
Minor umfasst 18 Credits. 
 
The students deepen their knowledge in a specific subject area in the minor. The minor carries 
18 credits. 
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§ 4 
STUDIEN- UND PRÜFUNGSAUFBAU / 

COURSE AND EXAM STRUCTURE 

(1) Im dualen Bachelor-Studiengang International Management wechseln sich je Semester 
eine Theoriephase an der Hochschule und eine Praxisphase im Lernort Unternehmen ab. 
Eine Theoriephase an der Hochschule besteht aus Lehrveranstaltungswochen, Sonder-
wochen und Prüfungswochen. In den Sonderwochen (SW) finden Veranstaltungen statt, 
die aufgrund ihrer besonderen organisatorischen Erfordernisse nicht in die Struktur der 
regulären Lehrveranstaltungswochen einzufügen sind. 

In the dual bachelor’s degree programme International Management, each semester comprises a 
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des Studiums fokussierte Prüfungsleistungen, wie Projektarbeiten oder Praxisberichte, 
durchzuführen sind.  

HSBA ensures that the professional part of the dual study programme is carried out in accordance 
with the skills and qualification objectives defined in the module descriptions. To this end, HSBA 
lecturers support the students during their practical phase, and project work or practical reports 
focus on the professional part of the course. 
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§ 5 
STUDIEN- UND PRÜFUNGSPLAN / 
COURSE AND EXAM SCHEDULE 
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